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Usnesení Evropského parlamentu o situaci v Moldavsku 

Evropský parlament, 

– s ohledem na svá předchozí usnesení o Moldavsku, 

– s ohledem na dohodu o partnerství a spolupráci mezi Moldavskem a Evropskou unií (EU), 
která byla podepsána dne 28. listopadu 1994 a vstoupila v platnost dne 1. července 1998, 

– s ohledem na akční plán pro Moldavsko v rámci evropské politiky sousedství EU-
Moldavsko, přijatý na schůzi rady pro spolupráci dne 22. února 2005, 

– s ohledem na závěrečné prohlášení a doporučení schůze Výboru pro parlamentní 
spolupráci EU-Moldavsko, která se konala ve dnech 22. a 23. října 2008, 

– s ohledem na předběžná zjištění a závěry mise Úřadu pro demokratické instituce a lidská 
práva OBSE (OBSE/ODIHR) pro sledování průběhu parlamentních voleb v Moldavské 
republice, které proběhly dne 5. dubna 2009, a na její prozatímní povolební zprávu, 

– s ohledem na četné zprávy sdělovacích prostředků a organizací občanské společnosti 
o poškozování a porušování základních lidských práv v Moldavsku po parlamentních 
volbách konaných dne 5. dubna 2009, 

– s ohledem na čl. 103 odst. 2 jednacího řádu, 

A. vzhledem k tomu, že Moldavská republika je historicky, kulturně a ekonomicky silně 
propojena s členskými státy EU a že opakovaně prohlásila, že usiluje o hlubší evropskou 
integraci, 

B. vzhledem k tomu, že skutečné a vyvážené partnerství se musí zakládat na společných 
hodnotách, zejména pokud jde o demokracii, právní stát a dodržování lidských práv 
a občanských svobod, 

C. vzhledem k tomu, že cílem akčního plánu pro Moldavsko v rámci evropské politiky 
sousedství EU-Moldavsko je podpořit – především v oblasti lidských práv a základních 
svobod – politické a institucionální reformy, které umožní postupné začlenění Moldavska 
do politik a programů EU, 

D. vzhledem k tomu, že mise OBSE/ODIHR pro sledování průběhu voleb ve své předběžné 
zprávě uvedla, že parlamentní volby konané v Moldavské republice dne 5. dubna 2009 
sice představovaly výrazné zlepšení, pokud jde o celkovou organizaci voleb, avšak 
příslušné orgány nezajistily rovný přístup všech zúčastněných stran do sdělovacích 
prostředků a bylo vyjádřeno vážné znepokojení ohledně zneužívání administrativních 
zdrojů ze strany vlády ve prospěch kandidátů vládnoucí strany, 

E. vzhledem k tomu, že opoziční strany podaly dobře podložená obvinění z rozšířených 
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podvodů, zahrnujících např. vícenásobné hlasování, hlasování bez řádného průkazu 
totožnosti, zfalšované podpisy na seznamech voličů, účast voličů se stejnými 
identifikačními čísly a výskyt zemřelých osob na seznamech voličů, a vzhledem k tomu, 
že jejich stížnost podaná k ústavnímu soudu byla z procedurálních důvodů zamítnuta, 

F. vzhledem k tomu, že orgány, které de facto řídí separatistický region Podněstří, zabránily 
v účasti ve volbách velkému množství moldavských občanů, 

G. vzhledem k tomu, že po demonstracích dne 7. dubna, jež byly zpočátku poklidné, 
následovaly násilné útoky na budovy úřadu prezidenta a parlamentu a že stále existují 
důležité otázky týkající se postupu policie během těchto bouřlivých událostí v blízkosti 
i uvnitř parlamentu a úřadu prezidenta, které nebyly zodpovězeny, 

H. vzhledem k tomu, že brutální zásah policie a bezpečnostních sil, který následoval, byl 
neúměrný a poukazuje na to, že moldavské orgány systematicky hrubě nedodržují zásady 
právního státu a moldavské zákony, jakož i závazky Moldavska vyplývající z jeho členství 
v Radě Evropy,  

I. vzhledem k tomu, že byly zadrženy stovky lidí a že k zatčeným patřili pokojní 
demonstranti, novináři a mladí aktivisté a že tito lidé byli vystaveni tvrdému bití 
a špatnému zacházení ve vazebních zařízeních, 

J. vzhledem k tomu, že případy špatného zacházení ze strany policie, včetně zahanbujícího 
a ponižujícího jednání s muži i ženami, byly v Moldavsku důkladně zdokumentovány 
mezinárodními organizacemi a národními i mezinárodními nevládními organizacemi, 

K. vzhledem k tomu, že vyhoštění předsedy rumunské mise a rady-vyslance rumunského 
velvyslanectví moldavskými orgány porušuje dobré sousedské vztahy mezi Evropskou 
unií a Moldavskem, 

L. vzhledem k tomu, že režim cestování rumunských občanů do Moldavské republiky 
upravuje dohoda o zjednodušení vízového styku mezi Evropskou unií a Moldavskou 
republikou, a vzhledem k tomu, že zavedení vízové povinnosti pro rumunské občany je 
porušením platných dohod, 

1. odsuzuje neúměrné použití síly a je otřesen četnými zprávami o špatném zacházení se 
zadrženými a bránění těmto osobám v přístupu ke spravedlnosti; vyzývá příslušné orgány, 
aby okamžitě propustily všechny demonstranty a mladé aktivisty, kteří zůstávají ve vazbě, 
a zajistily nejvyšší úroveň případného soudního řízení; 

2. naléhá na moldavské orgány, aby zahájily nezávislé a důvěryhodné vyšetřování všech 
obvinění z neúměrného použití síly a špatného zacházení ze strany příslušníků policie; 
očekává, že toto vyšetřování bude důkladné a nestranné a že každý, jehož odpovědnost 
byla řádně doložena, bude spravedlivě souzen; zdůrazňuje, že opozice musí být v tomto 
vyšetřování silně zastoupena a plně do něj zapojena, neboť je nutné, aby byl výsledek 
legitimní; 

3. žádá Radu, aby společně s moldavskými orgány a opozicí posoudila, zda by Evropská 
unie mohla být nápomocna při jmenování nezávislé komise pro toto vyšetřování v co 
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možná nejkratší lhůtě; 

4. žádá Radu, aby finanční prostředky Evropské unie určené pro Moldavskou republiku 
podmínila výsledkem nezávislého vyšetřování povolebního násilí; 

5. připomíná orgánům Moldavské republiky a jejímu prezidentovi Vladimiru Voroninovi, že 
nesou plnou politickou a justiční odpovědnost za zajištění práva na pokojný demokratický 
protest a za dodržování a prosazování moldavských zákonů a mezinárodních závazků; 
očekává důkladné, objektivní a nezávislé soudní vyšetřování všech údajných případů 
bezpráví, včetně bezpráví, kterého se dopustila policie, soudních zřízenci a bezpečnostní 
síly; 

6. vyzývá moldavské orgány, aby jednoznačně prokázaly, že usilují o konsolidaci 
demokracie, právního státu a dodržování lidských práv, a přijaly konkrétní opatření 
k obnovení důvěry ve volební systém a realizovaly všechna doporučení OBSE/ODIHR, 
aby mohly být v budoucnu zajištěny kvalitativně odlišné volby; 

7. konstatuje, že opoziční strany jsou jednotné a jsou odhodlány využít svého ústavního 
práva zablokovat zvolení nového prezidenta v parlamentu, a tím si v souladu s ústavou 
vynutit nové všeobecné volby; zdůrazňuje však, že pro nové volby je nutné dosáhnout 
shody mezi opozicí a vládou ohledně konkrétních zlepšení volebního procesu; 

8. je znepokojen zdokumentovanými nesrovnalostmi ve zpravodajství moldavského 
veřejnoprávního rozhlasu a televize týkajícím se vládnoucí komunistické strany oproti 
zpravodajství týkajícímu se opozice a požaduje další kroky vedoucí k zajištění redakční 
nezávislosti všech sdělovacích prostředků, zejména moldavského veřejnoprávního 
rozhlasu a televize; žádá Komisi, aby v této oblasti nabídla pomoc a odborné znalosti EU; 
poznamenává, že společnost provozující veřejnoprávní vysílání má povinnost přinášet 
veřejnosti objektivní a nestranné informace a nesmí se stát hlásnou troubou oficiálních 
orgánů nebo nějaké politické strany; 

9. vyzývá moldavské orgány, aby umožnily opozici přístup k seznamům voličů a zajistily 
nezávislé prověření vznesených obvinění v souladu s platnými zásadami soudního řízení 
podle zákonů Moldavské republiky; 

10. vyjadřuje znepokojení nad nedávnými kroky, které po událostech ve dnech 7. a 8. dubna 
podniklo ministerstvo spravedlnosti proti několika organizacím občanské společnosti, 
a zdůrazňuje, že administrativní a fiskální opatření by neměla být zneužívána k umlčení 
kritiků vlády; 

11. žádá Radu, aby pověřila vysokého zástupce EU v Moldavské republice úkolem 
prozkoumat možnosti posílení role EU v oblasti podpory právního státu a dodržování 
lidských práv; 

12. žádá Komisi, aby zajistila větší dosah finančních prostředků EU poskytovaných 
Moldavské republice v oblasti lidských práv a základních svobod, a to zejména tak, že 
plně využije evropského nástroje pro demokracii a lidská práva a nástroje v rámci 
evropské politiky sousedství; 
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13. vítá účast Moldavska ve východním partnerství, nicméně zdůrazňuje, že opravdové 
partnerství se musí zakládat na skutečném závazku k dalším reformám; 

14. znovu ujišťuje o své podpoře územní celistvosti Moldavské republiky a zdůrazňuje, že pro 
vyřešení podněsterské otázky je zapotřebí posílit roli EU; 

15. zdůrazňuje, že při budoucím přezkumu působení misí OBSE/ODIHR pro sledování 
průběhu voleb a příspěvků EU na mezinárodní mise pro sledování průběhu voleb musí být 
vzaty v potaz nesrovnalosti mezi předběžnou správou OBSE/ODIHR o průběhu voleb 
a hodnocením opozičních stran a značného počtu moldavských občanů a jejich 
obviněními z podvodů; 

16. naléhá na moldavské orgány, aby okamžitě obnovily cestovní režim pro rumunské 
občany, kteří chtějí navštívit Moldavskou republiku, a dodržovaly dohodu o zjednodušení 
vízového styku mezi Evropskou unií a Moldavskou republikou;  

17. pověřuje svého předsedu, aby předal toto usnesení Radě, Komisi, členským státům, 
prezidentovi a parlamentu Moldavské republiky, OBSE/ODIHR a Radě Evropy. 


